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'ir,clr^ diplomové prárce Evy Klementové je analýza a interpretace dosavadních šesti dílů

uspěšné ságy o Harr},rn Potterovi anglické autorky J. K. Rowlingové. Diplomantka

genotypového vynrczeni fantasy literatury, pozornost věnovala rozboru struktury

lených dél, atnlyze postav, prostředí a jazykové komiky. Ve své diplomové práci si

tla cfl, zodpovědět otévku čtenářské recepce a identifikace dnešních dětí a mládeže s

hrdiny této *így. Konečným výsfupem interpretačních aktivit bylo pojmenovrání

i§kych rysů autorčiny poetiky. Diplomantka vlše popsaných naročných ÚkolŮ

práci zvětší části dosahuje.

iplomová Wilceje členěna na tři základm části, genotypové r,rymezení fantasy literatury,

Joanrre IC Rowlingové o Harrym Potterovi a dále strukturované závěry. V první části

provádí žámové vymezent zvoleného tématu diplomové práce, uceleně a

představuje záHadnt typy fantasy literatury. Druhá část je věnována jednotlivým

potterovské ságy - to je Harry Potter a Kámen mudrců, Harry Potter a Tajemna

Harry Potter a vezeň z Azka|crrnv Harry Potter a Ohnivý pohár, Harry Potter a

iixrv řád a Harry potter a princ dvojí krve. představeny jsou i akfuální hypotézy o

sedmém dflu, zejnella z internetoqých zdrojů. Diplomantka si stanovuje cíl

se analyzou a následnou interpretací jednotliqých dílů celého cyklu, chce věnovat

ideově-tematické, kompoziční a jazykové stránce jednotlivých knih o Harrym

i. Nejvíce se však soustředí na podrobnou reprodukci syžetu jednotlivých dflů celé

. Sekundární literatura, ze které autorka čerpala, je rozdělena do pěti částí Qrameny;

literatura; studie, odborné statě, recenze; slovnílcy a encyklopedie; internetové

le), je přehledná a zcela vyhovuje stanoveným standardům. Diplomová ptáceje doplněna

u které jsou názorné a přehledné, poukazují na pečlivost a zi$em autorky o zvolené

zpracovávané v diplomové práci.

předkládané práce poněkud snižují mnohé nedostatky vjejí formální části. Pozorný

odhalí vysokou frekvenci překlepů, nemotivovaných elips písmer1 grafic§ých maků

- mezera, tnozovky, ale i chybějící pomómlra pod čarou) i celých slov, popřípadě jejich

zátmén Že sejedná o pouhou nedůslednost autorky, nazračuje fakt, že se

} nedostatky objevují ve všech částech horizontá]ního i vertikálního členění textu (samotný

; Poznámky pod čarou; přepisy literárních ukazek). Mimo §rto fornrrátní aspekty práce je



T*ňú zÁabyautorka neměla movu promyslet a konkretizovat samot4ý smYď a cíl celé

Aie konkrétní přínos stanovených cílů v úvodu diplomové práce je s oporou o

prafi}eny (tj. překlady) přirrejmenším diskutabilní. Práci by prospělo, kdyby

předmluvou bylo jednoznaéné delegováno, co je konkrétně cflem autorčina

zajml (např. typické rysy poetilry překladu potterovské ságy do českého jazykď,!),

věrohodnosti nenapornráhají ani autorčina hodnocení typu ,,dle mého názoru je až

deuilně popsáno, ják si Harry a jeho kamarádi yedou u jednotliuých dílčích zlaušek"

,35,dáIeinastr.35,60,74ad.).Pouháčtenařskárecepcebezdťrkladnéhorozborua
l*zIrmění furrkci slovesného uměleckého dfla vjeho komplexnosti je pro odbornou práci

typu rrrrálo ambiciózním cílem. Druhou část diplomové práce také vtomto smyslu zcela

čast třetí, kde je vše podstatné ztéto části přehledně uvedeno. vypuštěním této

ly by diplomatce mohl vzniknout prostor k samotné inovativní práci se zvoleným

v tomto smyslu hodnotím jako nejpřínosnější řetí část diplomové práce, kde jsou

podstatné informace zcelé práce přehledně utříděny, velrni zdaŤile je 4f,racován

. Vysokou informační hodnotu a estetickou uroveň mají vŠechnY PřiloŽené PřflohY,

doporučení a odkazy na nedostatky předložené diplomové ptáce, nijak nesnižují

žn ptác* je 4racována velrni pečlivě a diplomantka v ní prokazuje schopnost práce

textem, popřípadě schopnost w§ilÉ. teoretických zralostí kpraktické aplikaci na

jarykovém materiálu. stanovených cílů, týkajících se čtenařské recepce a

dnešních détí a mládeže s hlavními hrdiny této ságy, autorka ve své diplomové

velmi dobře Ft^- n . <.-1
kv,ě,(na
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